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َنِ ُتان ذوق ش و تِ یاران وش ات
و ِل وش باد  وی و ِواران وش ات

از با  دم شامِ جانِ ما وش یود
آری آری بِ اَفاسِ واداران وش ات

وده ُل ِقاب، آنگِ رح ساز د
 ن بل  گبانگِ دل اَفکاران وش ات



غِ ووان را شارت باد کادر راهِ ق
دوت را با  ٔبی داران وش ات

ت  بازارِ عاَم ودی ور زان  ت
وهٔ ردی و وش بایِ یاران وش ات

از زبانِ ونِ آزادهام آ  وش
کادر ان د ِِن، کارِ بباران وش ات

حاظا! َکِ ھان ن قِ ودت
 داری  اوالِ ھان داران وش ات



تفسیر فال

خبر خوشی را میشنوی که به خاطر آن به مدت طولانی انتظار کشیدهای و در

پی آن، روز به روز کار و زندگیات بهتر و پربارتر میشود. اما باید توجه داشته

باشی که در این مسیر، تعلقات و وابستگیها نیز به تدریج افزایش مییابند.

این وابستگیها ممکن است بر روحیه و آرامش درونیات تأثیر بگذارند.

بنابراین، ضروری است که مواظب صفای باطن خویش باشی تا جدایی از

دنیا برایت آسانتر باشد و بتوانی بدون دغدغههای اضافی به زندگی ادامه

دهی. همچنین، فراموش نکن که خوشیهای خود را با دیگران تقسیم کنی؛

زیرا اشتراک شادیها نه تنها باعث افزایش حس رضایت درونی میشود بلکه

تو را همیشه سبک بال و آسوده خاطر نگه خواهد داشت. با این کار نه تنها

روابط اجتماعیات تقویت خواهد شد، بلکه احساس امنیت روانی بیشتری

نیز تجربه خواهی کرد.
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